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Pred prvo uporabo ta navodila za uporabo skrbno preberite in jih

II|I shranite za poznej$o uporabo. Ob predaiji naprave tretji osebi zraven

priloZite tudi ta navodila.
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Uvod

Iskrene &estitke ob nakupu vade nove naprave!

Odlogili ste se za sodoben in kakovosten izdelek. Navodila za uporabo so
sestavni del izdelka. Vsebujejo pomembna navodila za varnost, uporabo in
odstranitev naprave med odpadke. Preden zaénete izdelek uporabljati, se
seznanite z vsemi navodili za uporabo in varnost. Izdelek uporabljajte samo

na opisani nadin in le za navedena podrogja uporabe. Ob predaiji izdelka tretji
osebi zraven priloZite vso dokumentacijo.

Predvidena uporaba

Ta naprava je namenijena izkljuéno za sekljanje Zivil v majhnih koli¢inah ali za
stepanje smetane in emulgiranie tekocin. Naprava je predvidena izkljuéno za
uporabo v zasebnih gospodinistvih. K predvideni uporabi spada tudi uposteva-
nje vseh informacij v teh navodilih za uporabo, $e posebej varnostnih navodil.
Vsaka drugaéna uporaba velja za nepredvideno in lahko povzro&i materialno
$kodo ali celo telesne poskodbe. Za $kodo, ki bi nastala zaradi nepredvidene
uporabe, ne prevzemamo nikakrine odgovornosti.

Vsebina kompleta

Naprava ob nakupu standardno vsebuje naslednje sestavne dele:
blok motorja
pokrov

posoda

plo3&a za stepanije

[

[ ]

[ ]

® drzalo z rezilom
[

® obrog proti drsenju
[ ]

navodila za uporabo

Jemanje iz embalaze

1) Iz 3katle vzemite vse dele naprave in navodila za uporabo.

2) Z naprave odstranite ves embalazni material.

OPOMBA

> Preverite, ali komplet vsebuje vse sestavne dele in ali ti nimajo vidnih

poskodb.

> V primeru nepopolne dobave ali podkodb zaradi pomanikljive embalaze ali
prevoza se obrnite na telefonsko servisno sluzbo
(glejte poglavie Pooblaséeni serviser).
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Odlaganje embalaze med odpadke

Embalaza napravo varuje pred poskodbami med prevozom. Embalazni materiali
so izbrani v skladu s svojo ekolosko primernostjo in tehni¢nimi vidiki odstranjeva-
nja, zato jih je mogoge reciklirati.

@ Vrnitev embalaze za obdelavo materialov prihrani surovine in zmanijsa koli¢ino
%@ odpadkov. Nepotrebne embalazne materiale odstranite med odpadke v skladu

z veliavnimi lokalnimi predpisi.

EmbalaZo odloZite med odpadke na okoljsko primeren nagin.

Upodtevaijte oznake na razliénih embalaznih materialih in jih po potrebi loite
med seboj. Embalazni materiali so oznaéeni s kraticami (a) in tevilkami (b) z
naslednjim pomenom:

1-7: umetne snovi,

20-22: papir in karton,

80-98: kompozitni materiali.

OPOMBA

> Po moznosti originalno embalaZo v &asu garancijske dobe naprave shrani-
te, da lahko napravo v primeru uveljavljanja garancije pravilno zapakirate.

Opis naprave

tipka za hitrost stopnie |l
tipka za hitrost stopnie |
blok motorja

sprejemni nastavek drzala rezila
pokrov

tesnilni obro¢

drzalo rezila

rezilo

posoda

vodilna os

obrog proti drsenju

plo3&a za stepanje

00600000000 Q

zaskocni nastavek
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Tehni¢ni podatki

Omrezna napetost 220-240 V~ (izmeniéni tok), 50/60 Hz
Nazivna moé 500 W
Razred zaicite I IE] (dvojna izolacija)

30 sekund pri delu z rezilom @
Cas KU

2 minuti pri delu s plo3éo za stepanje @
Prostornina posode @ 1200 ml

Uporabni volumen

(tekocine 7 in sekljanje D)
Upostevaite preglednico

v poglavju »Uporabax!
Q'P Vsi deli te naprave, ki pridejo v stik z Zivili,

so primerni za Zivila.

do oznake za 500 ml

CAS KRATKOTRAJNE UPORABE

Cas KU (kratkotrajne uporabe) nam pove, kako dolgo lahko neko
napravo uporabljamo, preden se motor pregreije in poskoduje. Po poteku
navedenega ¢asa KU mora biti naprava izklopliena tako dolgo, dokler se
motor ne ohladi.

Varnostna navodila

NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA

» Napravo priklju¢ite samo na po predpisih vgrajeno elekiriéno
vtiénico z omrezno napetostjo 220-240 V~, 50/60 Hz.

~ Ce je elekiri¢ni prikljuéni kabel pri tej napravi poskodovan,
ga mora zamenjati proizvajalec, njegova servisna sluzba ali
podobno usposobliena oseba, da ne pride do nevarnosti.

 V primeru motenj pri delovaniju in pred zaéetkom &iscenja
naprave potegnite elektricni vti¢ iz elektrine vti¢nice.

» Elekiri¢ni kabel iz elektriéne vtiénice vedno potegnite za vh¢,
ne vlecite samega kabla.

4 S| SMZE 500 C2
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NEVARNOST ELEKTRIENEGA UDARA

» Elektriénega kabla ne prepogibaite ali stiskajte in ga speljite
tako, da nihée ne more stopiti nanj ali se spotakniti &ezenj.

» Naprave ne smete izpostavljati vlagi in je uporabljati na pro-
stem. Ce v ohi$je naprave vseeno zaide tekoéing, elekiriéni
vti¢ naprave takoj potegnite iz elekitriéne vtiénice in dajte
napravo v popravilo usposobljenim strokovnjakom.

» Naprave, elektriénega kabla in vtiéa se nikoli ne dotikaijte
z mokrimi rokami.

~ Ce je elekiri¢ni kabel ali blok motorja poskodovan, morate
dati napravo pred ponovno uporabo v popravilo uspo-
sobljenim strokovnjakom. Ohija bloka motorja ne smete
odpirati. V tem primeru varnost ni zagotovljena in jamstvo
preneha veljati.

» Napravo takoj po uporabi loéite od elekiriénega omreZja.
Naprava je v celoti brez elektrike, samo &e elektriéni vti¢
potegnete iz elektricne vtiénice.

Bloka motorja v nobenem primeru ne smete potopiti v teko-
¢ino, prav tako pazite, da nobena tekocina ne zaide
v ohisje bloka motorja.

/A OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

~ Pred menjavanjem pribora ali dodatnih delov, ki se med de-
lovanjem premikaijo, je treba napravo izklopiti in jo izkljuéiti
iz elektriénega omrezZja.

» Naprave nikoli ne uporabljajte v druge namene, kot so
opisani v teh navodilih. Pri napaéni uporabi naprave obstaja
nevarnost telesnih poskodb!

» Bodite previdni pri praznjenju posode! Rezilo je zelo ostro!

S 5
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/A OPOZORILO! NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

>

>

Bodite previdni pri ¢iséenju naprave! Rezilo je zelo ostro!
Kadar naprava ni pod nadzorom in preden jo zadnete se-
stavljati, razstavljati ali &istiti, jo vedno locite od elektricnega
omrezja.

Otroci naprave ne smejo uporabljati.

Napravo in njen elektriéni kabel je treba hraniti zunaj dosega
otrok.

Osebe z omejenimi fiziénimi, zaznavnimi ali dusevnimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi izku$njami in/ali znanjem
lahko to napravo uporabljajo le, &e jih pri tem nekdo nadzo-
ruje ali jih je poudil o varni uporabi naprave in so razumele
nevarnosti, ki izhajajo iz uporabe naprave.

Otroci se z napravo ne smejo igrati.

Otroke je treba nadzorovati, da prepreéite igro z napravo.
Pri delu z zelo ostrim rezilom obstaja nevarnost telesne po-
skodbe. Po uporabi in &i§enju napravo znova sestavite, da
se ne poskodujete na izpostavljenem rezilu. Rezilo naj bo za
otroke nedosegljivo.

Dokler se rezilo vrti, Zivil nikoli ne jemljite iz posode.
Nevarnost telesnih poskodb!

Preden snamete pokrov, poéakaite, da se rezilo ustavi.

Nikoli se ne poskusite dotakniti vrteéega se rezilal
Nevarnost telesnih poskodb!

Naprave pri delu s plo$¢o za stepanje ne smete pustiti
delovati dlje kot 2 minuti, pri delu z noZem pa ne dlje kot 30
sekund. Potem jo pustite, da se ohladi.

N
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POZOR - POSKODBE NAPRAVE!

» Naprave ne uporabljajte za obdelavo vrelih ali vrogih Zivil.

» Naprave ne uporabljajte za sekljanje kosti, kavnih zrn, Zit,
muskatnih oreskov ali zmrznjenih Zivil. To ne velja za ledene
kocke.

~ Upostevaite preglednico s koli¢inami za polnjenije v poglavju
»Sekljanje«. Drugade obstaja nevarnost, da Zivilo steée ez
rob posode in povzro&i umazanijo.

» Bloka motorja ne smete &istiti v pomivalnem stroju, saj se
tako lahko poskodoval.

» Naprave nikoli ne uporabljajte prazne.

OPOMBA

» Uporabniku ni treba preklapljati med 50 in 60 Hz. |zdelek
se sam prilagodi na 50 ali na 60 Hz.

Pred prvo uporabo

Pred prvo uporabo napravo oéistite, kot je opisano v poglaviju Ciséenje in
vzdrzevanje.

SMZE 500 C2 N 7
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Uporaba
Sekljanje

1) Namestite posodo @ na obro¢ proti drsenju .

2) Nataknite drzalo rezila @ z rezilom @ na vodilno os @.

3) Pripravite Zivilo:

> Posebej trda Zivila je treba pred obdelavo razrezati na majhne koscke
(pribl. 2 cm). Drugage lahko motor zablokira.
Pri trdih Zivilih izberite pulzirajoi nagin obdelave. V ta namen veékrat na
kratko pritisnite ustrezno tipko za hitrost @/@.
— Trdna Zivila nareZite na kose velikosti priblizno 2 cm.
— Odstranite stebla in peclie zelis¢.
— Pri orekih, npr. orehih, odstranite lupino.

— Pri mesu odstranite kosti, kozo in kite.

4) Zivilo dajte v posodo @. Za optimalne rezultate priporoamo naslednje
maksimalne kolicine:

Zivilo r’:xull((:;ig:t Cas obdelave Hitrost
= impulzno .
Cesen 250 g oriblizno 5x 2 s stopnija |l
» impulzno .
Cebula 250 ¢ priblizno 5 x 1 s stopnija |
Korenje 250 g 2x5s stopnija |
grobo: 1 x 10's
Mandlji 250 g srednje: 1 x 15s stopnia I
fino:3x 15s
Me;ox(; l::::)kOh 250 g 6x5s stopnija |l
pulzirajoce
Ledene kocke 100 g* grobe 10x 1's stopnija I
fine20x 1s

Caisi in koli¢ine, navedeni v tej tabeli, so orientacijske vrednosti in se lahko
razlikujejo v odvisnosti od Zivil za predelavo!

*Ledene kocke se najbolje razdrobijo pri napolnjeni koli¢ini 100 g. Posodo
pa lahko z ledenimi kockami napolnite do oznake za 500 ml. Razdrobljeni
led bo potem bolj neenakomeren.
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5) Polozite pokrov @ na posodo @), tako da se tesnilni obro¢ @ prilega robu
posode @ in sega drzalo rezila @ skozi odprtino pokrova @.
Eden od obeh zaskoénih nastavkov @, ki so na notranjem obro¢u pokrova @,
mora pri tem kazati naprej, v va3o smer.

o

Namestite blok motorja @ na sredino pokrova @), tako da gleda logotip
v vaso smer. Zaskoéna nastavka @ na notranjem obroéu pokrova @
se¥eta zdaj v vdolbini na spodnii strani bloka motorja @. Ce zasko&na
nastavka @ na spodhnii strani bloka motorja €@, malce obrnite blok motorja
©, tako da je poravnan s pokrovom @ in zaskoéna nastavka @®.

7) Elektriéni vti¢ prikljuéite v elektriéno vtiénico.

OPOMBA

> Med obdelavo Zivil z eno roko trdno drzite posodo @), z drugo pa blok
motorja ©.

8) Pritisnite Zeleno tipko za hitrost @/@. Rezilo @ se vrti, dokler tipko za
hitrost drzite pritisnjeno @/@. Ko jo spustite, se motor zaustavi.

POZOR - MATERIALNA SKODA!

> Ce se rezilo @ vrti le zatikajo&e ali sploh ne, takoj spustite tipko za
hitrost @/@ in elektricni vti¢ povlecite iz vticnice. Preverite, dli se je rezilo @
zataknilo zaradi pretrdih/Zilavih Zivil, in ta odstranite. Drugade se motor
lahko pregreie.

OPOMBA

> Ce se zivila prilepijo na notranjo stran posode @ in jih rezilo @ ne zajame
veg, odprite pokrov @ in potisnite Zivila z lopatko za testo ipd. znova
navzdol.

9) Ko je zivilo sesekljano, spustite tipko za hitrost @/@.

10) Izvlecite elektriéni vti¢ iz viicnice.

/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Zivil nikoli ne jemljite iz posode @, dokler se rezilo @ 3e vrti. Obstaja
nevarnost telesnih poskodb, poleg tega rezilo lahko povzrogi brizganje
Zivila iz posode in umazanijo.

11) Poéakaite, da se rezilo @ zaustavi.
12) Dvignite blok motorja € s pokrova @.
13) Odstranite pokrov @.

SMZE 500 C2 N 9



SILVERCREST'

/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pri ravnaniju z zelo ostrim rezilom @ obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Rezilo @ naj bo za otroke nedosegljivo.

14) Povlecite drzalo rezila @ z rezilom @ previdno iz posode @.

15) Odstranite Zivilo iz posode.

Stepanje smetane

S pomogjo plo3&e za stepanje @ lahko s to napravo tudi stepate smetano

(najm. 200 ml, najv. 400 ml):

1) Namestite posodo @ na obro¢ proti drsenju (.
2) Potisnite plos€o za stepanje @ na drzalo rezila @:

— Za 200-400 ml stepene smetane nataknite plos¢o za stepanje @ na
drzalo rezila @, tako da se plos¢a za stepanje @ prilega na obeh
delih rezila @ in se zaskodi (slika 1):

Slika 1

3) Nataknite drzalo rezila @ s plo3¢o za stepanje @ na vodilno os {.

4) Dolijte smetano.

5) Polozite pokrov @ na posodo @), tako da se tesnilni obro¢ @ prilega robu
posode @ in sega drzalo rezila @ skozi odprtino pokrova @.

Eden od obeh zaskoénih nastavkov @, ki so na notranjem obrocu pokrova @,
mora pri tem kazati naprej, v vaso smer.

10 N
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6) Namestite blok motorja € na sredino pokrova @), tako da gleda logotip
v vado smer. Zasko¢na nastavka @ na notranjem obroéu pokrova @
sezeta zdaj v vdolbini na spodnii strani bloka motorja @. Ce zaskoéna
nastavka @ na spodniji strani bloka motorja @), malce obrnite blok motorja
©, tako da je poravnan s pokrovom @ in zaskoéna nastavka @.

7) Vtaknite elektriéni vti¢ v elektriéno vtiénico.

OPOMBA

> Pred stepanjem naj bo smetana dobro ohlajena (najv. 8 °C/s temperaturo
hladilnika), da pri stepanju postane évrsta.

> Za 200 ml smetane priporoc¢amo ¢as stepania pribl. 30-40 sekund pri
stopnii hitrosti | @.

> Za 400 ml smetane priporoamo &as stepanja pribl. 40 sekund pri stopnii

hitrosti | @.

> Cas stepanija se lahko na podlagi kolicine in razliénih vplivov razlikuje, na
primer zaradi vsebnosti ma3&obe v smetani ali zunanje temperature! Sme-
tano med stepanjem opazuijte in &as stepanija prilagodite svojim potrebam.

Ciscenje in vzdrzevanje
/\ OPOZORILO - NEVARNOST ELEKTRICNEGA UDARA!

> Preden zaénete napravo éistiti, vedno najprej potegnite elekiriéni vti¢ iz
elekiriéne vicnice.

> Naprave pri ¢id¢enju nikakor ne smete potopiti v vodo dli je drzati
pod tekoco vodo.

/\ OPOZORILO - NEVARNOST TELESNIH POSKODB!

> Pri ravnanju z zelo ostrim rezilom @ obstaja nevarnost telesnih poskodb.
Po uporabi in &idEenju napravo znova sestavite, da se ne poskodujete na
prosto lezecem rezilu @. Rezilo @ naj bo za otroke nedosegljivo.

POZOR - MATERIALNA SKODA!

> Bloka motorja € ne smete Cistiti v pomivalnem stroju, saj se tako lahko
poskoduje.

SMZE 500 C2 N 11
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1) lzvlecite elekiriéni vti¢ iz viicnice.

2) Napravo za &iiéenje razstavite. Povlecite tesnilni obro¢ @ s pokrova @.
Odstranite majhen gumijasti obrocek z zgornjega konca drzala rezila @.

3) Blok motorja @ ofistite z vlazno krpo. Po potrebi dajte na krpo blago sredstvo
za pomivanie. Blok motorja potem obrisite $e s krpo, navlazeno s &isto vodo,
da odstranite vse ostanke sredstva za pomivanie.

4) Otistite posodo @, plo3co za stepanje @, pokrov @ s tesnilnim obrocem @,
drzalo rezila @ z rezilom @, majhen gumijasti obrocek drzala rezila @ in
obro¢ proti drsenju @ v topli vodi, ki ji dodate blago sredstvo za pomivanie.
Vse dele sperite s &isto vodo, da na njih ni nobenih ostankov sredstva za
pomivanje. Vse dele dobro posusite.

OPOMBA

Posodo @, plo3¢o za stepanje @, drzalo rezila @ z rezilom @
@ pokrov @ s tesnilnim obroc¢em @), in obro¢ proti drsenju @, lahko

odistite tudi v pomivalnem stroju. Pri tem po moZnosti dele poloZite v

zgornjo kosaro pomivalnega stroja. Pazite, da se deli ne zataknejo.

5)  Po &iséenju tesnilni obro¢ @ znova potisnite na rob pokrova @. Pazite na to,
da se ploska stran tesnilnega obroc¢a @ povsem prilega pokrovu @.

6) Nataknite majhen gumijasti obrocek znova na zgornji konec drzala rezila @.

Napravo lahko zdaj znova sestavite.

Shranjevanje

B Ocgisceno napravo shranite na &istem in suhem kraju brez prahu.

12 Sl SMZE 500 C2
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Odprava napak

TEZAVA MOZEN VZROK MOZNE RESITVE
Naprava ni prikljuéena Napravo priklopite v elek-
v elektri¢no vtinico. tri¢no vtiénico.

Obrnite se na servisno

Naprava je poskodovana. .
P 1®P sluzbo.

Preverite hisne varovalke in

Naprava ne deluje. Hidna varovalka je okvarjena. .. . .
jih po potrebi zameniaite.
Naprava je mogoce Obrnite se na servisno
okvarjena. sluzbo.
Blok motorja @ ni pravilno Blok motorja @ pravilno no-

namescen na drzalo rezila @. mestite na drzalo rezila @.

Ce motenj ni mogoce odpraviti s pomocjo navedenih ukrepov ali ée ugotovite druge vrste
moteni, se obrnite na nas servis.

Odstranitev naprave med odpadke

Ta simbol preértanega smetnjaka na kolesih pomeni, da za to napravo velja
Direktiva 2012/19/EU. Ta direktiva predpisuje, da naprave po koncu uporabe
ni dovolijeno zavre&i med obi¢ajne gospodinjske odpadke, ampak jo morate
oddati na posebnih zbiralid&ih ali deponijah za odpadke ali pri podietiih za
odstranjevanje odpadkov.

To odstranjevanje med odpadke je za vas brezplaéno. Varuijte
svoje okolje in odpadke ustrezno odstranjuijte.

(]
5 W O moznostih za odstranitev odsluzenega izdelka vprazajte pri svoji obginski ali

%A mestni upravi.
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Proizvajalec
KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21
44867 BOCHUM
NEMCIJA

WWW. komperncss.com

Pooblaséeni serviser

(sD) Servis Slovenija
Tel.: 080 080 917
E-Mail: kompernass@lidl.si

[1AN 498254_2204 |
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Garancijski list

1.

S tem garancijskim listom Kompernass Handels GmbH jam&imo, da bo izdelek v garan-
cijskem roku ob normalni in pravilni uporabi brezhibno deloval in se zavezujemo, da
bomo ob izpolnjenih spodaj navedenih pogojih odpravili morebitne pomanikljivosti in
okvare zaradi napak v materialu ali izdelavi oziroma po svoji presoji izdelek zamenjali
ali vrnili kupnino.

Garancija je veljavna na ozemlju Republike Slovenije.

Garancijski rok za proizvod je 3 leta od datuma izroditve blaga. Datum izroitve blaga
je razviden iz raguna.

Kupec je dolzan okvaro javiti poobla3&enemu servisu oziroma se informirati o nadaljnjih
postopkih na zgoraj navedeni telefonski $tevilki. Svetujemo vam, da pred tem natanéno
preberete navodila o sestavi in uporabi izdelka.

Kupec je dolZzan pooblaséenemu servisu predloZiti garancijski list in raun, kot potrdilo in
dokazilo o nakupu ter dnevu izrogitve blaga.

V primeru, da proizvod popravlja nepoobla3&eni servis ali oseba, kupec ne more
uveljavljati zahtevkov iz te garancije.

Vzroki za okvaro oziroma nedelovanie izdelka morajo biti lastnosti stvari same in ne
vzroki, ki so zunaj proizvajaléeve oziroma prodajaléeve sfere. Kupec ne more uveljo-
vljati zahtevkov iz te garancije, &e se ni drzal prilozenih navodil za sestavo in uporabo
izdelka ali ée je izdelek kakorkoli spremenjen ali nepravilno vzdrzevan.

8. Jaméimo servis in rezervne dele 3e 3 leta po preteku garancijskega roka.

11.

Obrabni deli oz. potro$ni material so izvzeti iz garancije.

Vsi potrebni podatki za uveljavljanje garancije se nahajajo na dveh logenih dokumentih
(garancijski list, raun).

Ta garancija proizvajalca ne izklju&uje pravic potrodnika, ki izhajajo iz odgovornosti
prodajalca za napake na blagu.

Prodajalec:
Lidl Slovenija d.o.o. k.d., Pod lipami 1, SI-1218 Komenda
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Pfed prvnim pouZitim si pozorné piectdte ndvod k obsluze a uschoveite jej
I | pro pozdé&jii potfebu. V pfipadé pfeddni pfistroje tfeti osobé predeite také
tento névod.
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Uvod

Blahopiejeme Vam k zakoupeni Vaseho nového pristroje!

Svym ndkupem jste se rozhodli pro moderni a kvalitni vyrobek. Ndvod k obsluze
je souddsti tohoto vyrobku. Obsahuje dilezité informace o bezpeénosti, pouziti
a likvidaci. Pfed pouzitim vyrobku se seznamte se viemi provoznimi a bezpe&-
nostnimi pokyny. Tento vyrobek pouZivejte pouze pfedepsanym zpdsobem

a pro uvedené oblasti pouZiti. PFi pfeddvani vyrobku tfetim osobdam predejte
spolu s nim i tyto podklady.

Pouziti v souladu s uréenim

Tento pfistroj slouZi vyluéné k rozméliiovani potravin v malych mnozZstvich nebo
ke slehdni 3lehacky a emulgaci kapalin. Tento pfistroj je uréen vyluéné pro pouZiti
v soukromé domdcnosti. K tomu patfi také dodrzovani veskerych informaci v tomto
ndvodu k obsluze, zejména bezpeénostnich pokynd. Jakékoli jiné pouZiti neod-
povidd uréenému Géelu a moZe vést ke vzniku hmotnych $kod, nebo dokonce

k 6jmé na zdravi osob. Za $kody vzniklé pouZitim k jinému G&elu nebo vzniklé
nesprdvnou obsluhou se nepfebird rugeni.

Rozsah dodavky

Pristroj se standardné doddvd s nésledujicimi komponentami:

motorovy blok

viko

misa

drzék noze s nozem
emulgaéni kotoug
protiskluzovy krouzek

névod k obsluze

Vybaleni

18

1) Vyjméte viechny &ésti pfistroje a ndvod k obsluze z krabice.

2) Odstrafte z pfistroje viechen obalovy materidl.

UPOZORNENI

> Zkontrolujte kompletnost doddvky a zda neni viditelné poskozena.

> V pripadé netplné doddavky nebo poskozeni vzniklého v disledku vadného
obalu nebo b&hem prepravy kontaktujte servisni poradenskou linku (viz
kapitola Servis).

Ccz



SILVERCREST’

Likvidace obalu

€9

Obal chrani piistroj pred poskozenim pfi prepravé. Zvoleny obalovy materidl od-
povidd hlediskim ochrany Zivotniho prosttedi a likvidace, a je tudiz recyklovatelny.

Navréceni obalu do ob&hu zpracovéni materidlu etfi suroviny a snizuje pro-
dukci odpad. Jiz vice nepotiebny obalovy materidl zlikvidujte podle mistnich
platnych pfedpisd.

Baleni zlikvidujte ekologicky.

Dbeijte na oznaceni na rdznych obalovych materidlech a v pfipadé potfeby je
roztfidte oddélen&. Obalové materidly jsou oznadeny zkratkami (a) a
&islicemi (b) s nasledujicim vyznamem:

1-7: Plasty,

20-22: Papir a lepenka,

80-98: Kompozitni materidly.

UPOZORNENI

> Pokud mozno, uschoveijte origindlIni obal b&hem zaruéni doby pfistroje,
aby bylo moZné v pfipadé uplatnéni zaruky pFistroj fadné zabalit.

Popis pristroje

tlagitko rychlosti - stupei Il
tlagitko rychlosti - stupefi |
motorovy blok

Uchytka drzdku noze

viko

t&snici krouzek

drzdk noze

n0z

misa

vodici osa

protiskluzovy krouzek

emulgaéni kotoué

00600000000 Q

aretace

SMZE 500 C2 cz 19
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Technické udaje
Sifové napéti
Jmenovity vykon

Tfida ochrany

Doba nepfetrzitého provozu

Kapacita misy @
PFikon
(tekutiny Gd“ a dreeni db)

Dodrzujte Gdaje uvedené
v tabulce v kapitole ,Obsluha

5t

“

220-240V ~ (stidavy proud), 50/60 Hz
500 W

I IE] (dvoijitd izolace)
30 sekund pfi préci s nozem @

2 minuty pfi praci s emulgaénim
kotouc¢em @

1200 ml
az po znacku 500 ml

V3echny &dsti tohoto piistroje pichdzejici
do styku s potravinami jsou bezpeéné pro
potraviny.

DOBA NEPRETRZITEHO PROVOZU

Doba nepretrzitého provozu udavé, jak dlouho je mozné pfistroj provozovat,
aniz by se prehidl a tim se poskodil motor. Po uvedené dobé nepretrzitého
provozu se musi pfistroj vypnout tak dlouho, dokud se motor neochladi.

Bezpecnostni pokyny

NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

~ PFistroj zapojujte vyhradné do sifové zdsuvky instalované dle
predpisy, se sifovym napétim 220 - 240 V~, mit 50/60 Hz.

» Pokud se napdijeci kabel tohoto pfistroje poskodi, musi jej
vyménit vyrobce, jeho zdkaznicky servis nebo obdobné
kvalifikovand osoba, aby se tak zabrdnilo nebezpeéim.

» V pfipadé provoznich poruch a pred Cisténim pfistroje vyta-
hujte zdstréku ze sifové zdsuvky.

~ Sifovy kabel vytahujte ze zdsuvky vzdy za zdstréku, nikdy

ne za samotny kabel.

20 Cz
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NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM

~ Sifovy kabel neohybeijte ani nestladujte a poloZte jej tak,
aby na néj nikdo nemohl stoupnout ani o néj zakopnout.

~ PFistroj nevystavujte vlhkosti ani jej nepouziveijte venku.
Pokud presto do plasté pFistroje vnikne kapalina, vytdhnéte
ihned zéstrcku pfistroje ze sifové zdsuvky a nechte pfistroj
opravit kvalifikovanym odbornym persondlem.

~ Pfistroje, sifového kabelu ani zéstréky se nikdy nedotykejte
vlhkyma rukama.

» Pokud jsou sifovy kabel nebo motorovy blok poskozeny,
musite pfistroj pfed dal3im pouZitim nechat opravit kvalifiko-
vanym persondlem. Skfifi motorového bloku nesmite otvirat.
V takovém pfipadé neni zaruéena bezpeénost a zanikd
zdruka.

» lhned po pouZiti odpojte pfistroj od elekirické sité. Pouze az
kdyZ vytéhnete sifovou zdstréku ze sifové zdsuvky, je pfistroj
plné odpojen od proudu.

Motorovy blok nesmite v Zddném pfipadé namééet do

@ tekutin a také se nesmi dostat Z&ddné kapaliny do krytu

motorového bloku.

’

A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

~ Pfed vyménou pfislusenstvi nebo dild pfislusenstvi, které se
béhem provozu pohybuiji, musi byt pfistroj vypnuty a odpojeny
od elektrické sité.

~ Nepouzivejte pfistroj nikdy pro jiné G&ely, neZ je popsdno
v tomto névodu. Pfi nesprédvném pouZiti pfistroje hrozi ne-
bezpeéi zranénil

» Budte opatrni pfi vyprazdiovani misy! NoZ je velmi ostry!

Ccz 21
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A VYSTRAHA! NEBEZPECi ZRANENI!

>

>

’

Bud'te opatrni pfi Cisténi pfistroje! NUZ je velmi ostry!

Pfistroj bez dohledu a pfed sloZenim, rozebranim nebo ¢isté-
nim se musi vZdy odpoijit od sité.

Pfistroj nesmi pouZivat déti.

Pristroj a jeho pfipojny kabel je nutné uchovéavat mimo dosah
déti.

Osoby s omezenymi fyzickymi, smyslovymi nebo mentdlnimi
schopnostmi &i nedostatkem zku$enosti a/nebo znalosti
mohou pouZivat tento pfistroj pouze tehdy, pokud jsou pod
dohledem, nebo pokud byly pouéeny o bezpeéném pouzi-
véni pfistroje a porozumély z toho vyplyvajicimu nebezpeéi.
Déti si nesmi s pfistrojem hrét.

Déti musi byt pod dohledem, a to pro jistotu, aby si s pfistro-
jem nehrdly.

Pfi manipulaci s mimoFf&dné ostrym noZem hrozi nebezpedi
poranéni. Po pouZiti a vycisténi pfistroj opét sloZte, aby nedo-
$lo k poranéni o volné leZici ndz. NoZ uloZte mimo dosah déti.
Nikdy nevybirejte potraviny z misy, dokud se niZ jedté otddi.
Nebezpedi zranénil

Nez sejmete motorovy blok pockejte, nez se niz zastavi.

Nezasahuijte nikdy do je$té rotujiciho nozel

Nebezpedi zranénil

Pfi prdaci s emulgacnim kotoucem nesmite pfistroj nechat
béZet déle nez 2 minuty a pfi préci s nozem 30 sekund. Poté
iej nechte vychladnout.
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POZOR - POSKOZENI PRISTROJE!

» NepouzZivejte pfistroj ke zpracovani vaficich nebo horkych
potravin.

» Nepouzivejte pfistroj k rozmélfiovéni kosti, kédvovych zrn,
obili, muskdtovych ofiskl nebo mrazenych potravin.
Vyijimkou jsou kostky ledu.

» Dodrzujte mnozstvi naplnéni uvedend v tabulce v kapitole
,Rozméliovani”. V opaéném piipadé hrozi nebezpedi
znedidténi pretékajicimi naplnénymi potravinami.

» Motorovy blok nesmite umyvat v myéce nédobi, tim by se
poskodil.

» Nikdy neprovozuite pfistroj naprdzdno.

UPOZORNENI

~ K pfepnuti vyrobku mezi frekvenci 50 a 60 Hz neni nutny
z4&dny zdsah uzZivatele. Vyrobek se upravi pro 50 i 60 Hz.

Pfed prvnim uvedenim do provozu

Pfed prvnim uvedenim do provozu pfistroj vy<istéte podle popisu v kapitole
Cisténi a udrzba.

SMZE 500 C2 cz 23
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Obsluha

Rozmélnovani

1) Nasadte misu @ na protiskluzovy krouzek @.
2) Nasadte drzék noze @ s nozem @ do vodici osy (.

3) Pripravte potraviny uréené k naplnéni:

> Predeviim tvrdé potraviny se pred zpracovénim musi nakrdjet na malé
kousky (cca 2 cm). V opaéném pfipadé mize dojit k zablokovéni motoru.
V pfipadé tvrdych potravin zvolte pulzujici zpracovéni. Za timto G&elem
nékolikrat krétce stisknéte piisluiné tlagitko rychlosti @/@.

— Nakrdijejte pevné potraviny na kousky velké cca 2 cm.

— Odstraiite stopky a stonky bylin.

— U ofechd, napt. vlasskych ofechd, odstrarite skofapku.

— Odstrarite kosti, kdzi a Zlachy z masa.

4) Potraviny uréené k naplnéni viozte do misy @. Pro optimdlni vysledky dopo-
ru€ujeme ndsledujici maximdlni mnozstvi naplnéni:

Max.
Potravina mnozstvi
naplnéni
&esnek 250 g
cibule 250¢g
mrkev 250 g
mandle 250 ¢
maso (nakrdje-
né na kostky 250 ¢
2 x 2 cm)
kostky ledu 100 g*

Dobc’ q Rychlost
zZpracovani
pulzujici .
cca 5% 2 s Stupen |l
pulzujici .
cca 5x 1s Stupefi |
2x5's Stuper |
nahrubo: 1x 10's
sttedné: 1x 15's Stuper Il
najemno: 3x 15 s
6x5s Stupen |l
pulzujici
hrubé 10 x 1 s Stupeti Il

jemné 20 x 1 s

Casy a mnozstvi, uvedené v této tabulce, jsou orientaéni hodnoty a mohou se
li8it v zdvislosti na povaze zpracovdvanych potravin!

*Pfi mnozstvi néplné 100 g se kostky ledu rozdrti co nejlépe. Kostky ledu
viak mizete naplnit az po znagku 500 ml. Drceny led pak bude trochu méné

24 Ccz
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5) Nasadte viko @ na misu @ tak, aby t&snici krouzek @ pfiléhal k okraiji misy @
a drzék noze @ vyenival skrz otvor vika @.
Jedna z obou aretaci B, nachdzejici se na vnittnim krouzku vika @, by
pfitom méla ukazovat dopfedu, smérem k Véam.

o

Nasad'te motorovy blok @ na stied vika @ tak, aby logo ukazovalo smé-
rem k Vém. Obé aretace @ na vnitinim krouzku vika @ nyni zapadnou do
obou drazek v dolni &asti motorového bloku @. Pokud aretace @ nezapad-
nou ihned do dréZek na spodni strané motorového bloku @, pootodte mirné
motorovy blok €@, dokud v jedné roviné nedoléhd na viko @ a aretace ®
nezapadly do drézek.

7) Zastréte zéstreku do sifové zdsuvky.

UPOZORNENI

> P¥i zpracovdni potravin pfidrzujte jednou rukou misu @ a druhou rukou
motorovy blok @.

8) Stisknéte pozadované tlagitko rychlosti @/@. Niz @ se otdéi tak dlouho,
dokud drzite stisknuté tlacitko rychlosti @/@. Jakmile tla&itko pustite, se
motor zastavi.

POZOR - HMOTNE SKODY!

> V piipadg, Ze se niz @ otdéi jen ztézka nebo se vibec neotddi, ihned
pustite tlagitko rychlosti @/@ a vytdhnéte zdastréku. Zkontrolujte, zda niz @
neuvdzl v piili§ tvrdych/tuhych potravindch a pfipadné jej uvolnéte. Jinak se
motor miZe prehrdt.

UPOZORNENI

> Ulpivajii potraviny na vnitini strané misy @ a ndz @ je jiz nezachyti,
oteviete viko @ a vytlacte potraviny skrabkou na tésto nebo podobnym
ndstrojem znovu smérem dold.

9) Jakmile jsou naplnéné potraviny rozmé&lnény, pustte tla&itko rychlosti @/@.

10) Vytdhnéte sifovou zdstreku ze zasuvky.

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANENI!

> Nikdy nevybirejte potraviny z misy @, dokud se niz @ jesté ot&é&i. Hrozi
nebezpedi zranéni a vystfikujici obsah by mohl zpdsobit znegisténi.

11) Vyekeite, nez se ndz @ zastavi.
12) Nadzvednéte motorovy blok @ z vika @.
13) Sejméte viko @.
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/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANEN:!
> Pfi manipulaci s mimofadné ostrym nozem @ hrozi nebezpedi poranéni.
Noz @ ulozte mimo dosah déti.
14) Vytéhnéte drzék noze @ s nozem @ opatrné z misy @.
15) Vyjméte naplnéné potraviny.
Slehani slehacky
Pomoci emulgaéniho kotouce @ mizZete tento piistroj pouzivat také ke 3lehdani

$lehagky (min. 200 ml, max. 400 ml):
1) Nasad'te misu @ na protiskluzovy krouzek @.

2) Nasurite emulgaéni kotoue @ na drzdk noze @:

— Chcete-li udlehat 200 - 400 ml 3lehacky, nasadte emulgaéni kotoue @
na drzék noze @ tak, aby emulgaéni kotou¢ @ doléhal k obéma &dstem
noze @ a zacvakl (obr.1):

Obr. 1

3) Nasadte drzék noze @ s emulga&nim kotou¢em @ na vodici osu @.
4) Nalijte $lehacku.

5) Nasadte viko @ na misu @ tak, aby t&snici krouzek @ pfiléhal k okraii
misy @ a drzdk noze @ vy<nival skrz otvor vika @.
Jedna z obou aretaci @, nachdzejici se na vnitfnim krouzku vika @, by
pritom méla ukazovat dopfedu, smérem k Vam.
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6) Nasadte motorovy blok @ na stted vika @ tak, aby logo ukazovalo smé-
rem k Vam. Obé aretace @ na vnitinim krouzku vika @ nyni zapadnou do
obou drazek v dolni &asti motorového bloku €. Pokud aretace @ nezapad-
nou ihned do drézek na spodni strané motorového bloku @, pootodte mimé
motorovy blok €, dokud v jedné roviné nedoléhd na viko @ a aretace ®
nezapadly do drézek.

7) Zastréte sifovou zdstréku do sitové zdsuvky.

UPOZORNENI

> Chceteli uslehat 3lehacku, méla by 3lehacka byt pred Slehanim dobie
vychlazend (max. 8 °C / teplota v chladniéce).

> U 3lehacky o 200 ml doporu&ujeme dobu slehéni cca 30 - 40 sekund
pri stupni rychlosti | @.

> U 3lehagky o 400 ml doporuéujeme dobu 3lehdni cca 40 sekund pfi stupni
rychlosti | @.

> Podle mnozZstvi nebo z didvodu riznych vlivd, napf. obsahu tuku ve 3lehaéce
nebo venkovni teploty, se doba 3lehdni mdZe li3it! Béhem $lehdni do tuha
sledujte 3lehaéku a pfizpisobte dobu 3lehani svym poZadavkim.

Cisténi a udrzba
/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi URAZU ELEKTRICKYM PROUDEM!
> Nez zacnete pistroj istit, vytdhnéte vzdy sifovou zdstreku ze sité.
> PFi &isténi v Zddném pripadé nesmite pfistroj ponofit do vody ani jej
drZet pod tekouci vodou.

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECi ZRANENI!

> Pfi manipulaci s mimofddné ostrym nozem @ hrozi nebezpedi poranéni.
Po pouZiti a vy&isténi pfistroj opét sloZte, aby nedoslo k poranéni o volné
leZici niz @. Noz @ ulozte mimo dosah déti.

POZOR - HMOTNE SKODY!

> Motorovy blok @ nesmite umyvat v my&ce nddobi, protoZe by se blok
poskodil.
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1) Vytéhnéte sifovou zdstreku ze zdsuvky.

2) Pro &isténi piistroj rozeberte. Stahnéte t&snici krouzek @ z vika @. Sejméte
maly pryZovy krouZek, ktery se nachdzi na hornim konci drzéku noze @.

3) Motorovy blok €@ offete vihkym hadrem. Pokud je to nutné, pridejte na
hadfik trochu jemného Eistictho prostfedku. Pfistroj ndsledné otfete hadfikem
navlh&enym pouze &istou vodou, aby se odstranily viechny zbytky myciho
prostfedku.

4) Vygistéte misu @, emulgaéni kotoue @, viko @ s t&snicim krouzkem @, dr-
28k noze @ s nozem @, maly pryzovy krouzek drzéku noze @ a protisklu-
zovy krouzek ) v teplé vodé s pfidavkem jemného myciho prostiedku. Poté
viechny dily dobfe oplachnéte &istou vodou, aby na nich nezistaly zbytky
myciho prostfedku. Viechny dily dobfe osuste.

UPOZORNENI

Alternativné Ize misu @, emulgaéni kotou¢ @, drzdék noze @

@ s nozem @), viko @ s tésnicim krouzkem @ a protiskluzovy krouzek @
umyt v my&ce nddobi. Pokud je to mozné, umistéte dily do horntho
kose mycky nddobi. Dbeite na to, aby dily nebyly zaklinény.

5) Po vycisténi nasurite tésnici krouzek @ zpét na limec vika @. Dbeite na to,
aby plochd strana tésniciho krouzku @ doléhala na plocho k viku @.

6) Nasad'te maly pryZovy krouzek zpét na horni konec drzéku noze @.

Nyni miZete pfistroj znovu smontovat.

Skladovani

B Vydistény piistroj skladujte na suchém a bezprainém misté.
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Odstranéni zavad
PROBLEM MOZNA PRICINA MOZNA RESENI
Zastreka pfistroje neni zastrée-

PR Zapoite pristroj do zdsuvky.
nd do sifové zdsuvky. pojte pristroj do zasuvky.

Pristroj je podkozeny. Obrafte se na servis.

Zkontrolujte domdci pojistky

Domdci pojistka je vadnd. ., .. -
a pfipadné je vyméfite.

Pristroj nefunguije.
Pristroj je zfejmé

A Obratte se na servis.
vadny.

Motorovy blok @ spravné Nasad'te motorovy blok @

nedoléhd k drzdku noze @. spravné na drzdk noze @.

Pokud nemdzete odstranit poruchy vyse popsanym zpsobem nebo pokud zjistite jakoukoli
jinou z&vadu, obratte se na n&s servis.

Likvidace pristroje

Symbol preskrtnuté pojizdné popelnice uvedeny vedle oznaduje, Ze tento pfistroj
podléhda smérmici & 2012/19/EU. Tato smérnice uvadi, Ze tento pfistroj se na
konci své Zivotnosti nesmi likvidovat s b&znym domovnim odpadem, ale musi se
odevzdat v uréenych sbérnych mistech & dvorech nebo podnicich oprévnénych
k naklédani s odpady.

Tato likvidace je pro Vas zdarma. Chraiite Zivotni prostfedi a
zajistéte odbornou likvidaci pFistroje.

@
£ W Informace o moznostech likvidace vyslouzZilého vyrobku vém podd obecni nebo

%A méstskd sprava.
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Zaruka spolecnosti Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznice, vézeny zdkazniku,

na tento pfistroj ziskévate zdruku v trvdni 3 let od data zakoupeni. V pfipadé
zévad tohoto vyrobku mdte zdkonné prava viéi prodeici vyrobku. Tato zdkonné
préva nejsou omezena nasi nize uvedenou zdrukou.

Zaruéni podminky

Zéaruéni doba zaéing plynout dnem ndkupu. Dobfe uschoveijte pokladni doklad.
Tento doklad je potfebny jako dikaz o koupi.

Pokud se do i let od data zakoupeni tohoto vyrobku vyskytne vada materidlu
nebo vyrobni zdvada, pak Vém podle naseho uvazeni vyrobek zdarma opravi-
me, vyménime nebo uhradime kupni cenu. Predpokladem této zdruky je, Ze bude
b&hem fiileté Ihity predlozen vadny pfistroj a doklad o koupi (pokladni doklad)
a struéné se popise, v &em zdvada spodivé a kdy se vyskytla.

Vztahuje-li se na zédvadu nase zaruka, obdrzite zpét bud  opraveny nebo novy
produkt. Opravou nebo vymé&nou vyrobku nezaéne plynout novd zéruéni doba.

Zaruéni doba a zakonné naroky vyplyvaijici ze zavad

Zé&ruénim plnénim se zdruéni doba neprodluzuje. To plati i pro vyménéné a
opravené sou&dsti. Poskozeni nebo vady vyskytuiici se pfipadné jiz pfi nakupu
se musi ozndmit ihned po vybaleni. Po uplynuti z&ruéni doby podléhaii veskeré
opravy zpoplatnéni.

Rozsah zaruky

30

Pristroj byl vyroben peclivé podle pfisnych smérnic kvality a pred expedici byl
svédomité vyzkousen.

Zéaruka se vztahuje na materidlové nebo vyrobni vady. Tato zaruka se nevztahuje
na sou&dsti vyrobku, které jsou vystaveny b&znému opotfebeni, a proto je |ze
povazovat za spotfebni dily, nebo na poskozeni kfehkych sou&asti, jako jsou
napr. spinace, akumuldtory nebo dily, které jsou vyrobeny ze skla.

Tato zaruka zanikd, pokud je vyrobek poskozen, nebyl fédné pouzivan nebo
udrZovdn. Pro zajisténi sprdvného pouzivani vyrobku se musi pfesné dodrzovat
viechny pokyny uvedené v ndvodu k obsluze. Ueldm pouziti a Gkoniim, které se
v ndvodu k obsluze nedoporuéuji nebo se pfed nimi varuje, je treba se bezpod-
mineéné vyhnout.

Vyrobek je uréen pouze pro soukromé G&ely a ne pro komeréni pouZiti. PFi ne-
spravném a neodborném pouzivdni, pfi pouziti ndsili a pfi zdsazich, které nebyly
provedeny nasimi autorizovanymi servisnimi provozovnami, zéruéni naroky
zanikaj.
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Vyftizeni v pripadé zaruky
Pro zaqjisténi rychlého Vasi zddosti postupuijte podle nésledujicich pokynd:

B Pro viechny dotazy méijte pfipraven pokladni listek a &islo vyrobku
(IAN) 498254_2204 jako doklad o koupi.

B Cislo vyrobku naleznete na typovém sfitku na vyrobku, rytiné na vyrobku, na
titulni stran& ndvodu k obsluze (vlevo dole) nebo na nélepce na zadni nebo
spodni strané vyrobku.

B Pokud by se mély vyskytovat funkéni vady nebo jiné zavady, kontaktujte nejpr-
ve nize uvedené servisni oddéleni telefonicky nebo e-mailem.

B Vyrobek, zaevidovany jako vadny vyrobek pak mdzete pfi pfilozeni dokladu
o ndkupu (pokladni listek) a pfi uvedeni, v &em spociva vada a kdy k ni doslo,
poslat vyrobek pro Vés bez postovného na adresu, kterou Vam ozndmi servis.

EF3E Na webovych strankach www.lidl-service.com si miZete stéhnout tyto a
Py mnoho dal3ich pfirugek, videi o vyrobku a instalaéni software.

=] Pomoci kédu QR se dostanete piimo na stranku servisu Lidl
e | (wwwilidkservice.com) a miZete pomoci zaddni &isla vyrobku
™ ] (IAN) 498254_2204 oteviit svdj ndvod k obsluze.

Servis

(€D Servis Cesko
Tel.: 800143873
E-Mail: kompernass@lidl.cz

[1AN 498254_2204 |

Dovozce

Dbeite prosim na to, Ze ndsledujici adresa neni adresou servisu. Kontaktuijte
nejprve uvedeny servis.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

WWWw. kompernoss.com
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Pred prvym pouZitim si pozorne preditajte ndvod na obsluhu a uschovajte
I | ho pre neskorsie pouzitie. Pri odovzddvani pristroja tretej osobe odovzdajte
aj fento navod.
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Uvod

Srdecne vam blahozeldme ku kipe tohto nového pristrojal

Rozhodli ste sa tym pre moderny a vysoko kvalitny vyrobok. Névod na obsluhu
je s&asfou tohto vyrobku. Obsahuje délezité upozornenia tykajice sa bezpe&-
nosti, pouZivania a likviddcie. Pred pouZivanim vyrobku sa obozndmte so vietky-
mi pokynmi na obsluhu a bezpe&nostnymi pokynmi. Vyrobok pouZivajte iba tak,
ako je tu opisané a iba v uvedenych oblastiach pouZitia. Pri postipeni vyrobku
tretej osobe odovzdaijte spolu s nim aj vietky dokumenty.

Pouzivanie podla uréenia

Tento pristroj je uréeny vyluéne na rozomletie malych mnozZstiev potravin alebo
na $lahanie 3lahacky a emulgovanie tekutin. Tento pristroj je uréeny vyluéne na
pouzivanie v domécnosti. K tomu patri tiez dodrZiavanie v3etkych informdci,
uvedenych v tomto ndvode na obsluhu, predovietkym bezpe&nostnych pokynov.
Akékolvek iné pouZivanie sa povaZuje za pouZivanie v rozpore s uréenim a
méze spdsobit vecné skody alebo dokonca poranenia oséb. Nepreberd sa Ziad-
ne rucenie za $kody, ktoré vznikni v désledku pouZivania v rozpore s uréenim.

Rozsah dodavky

Pristroj sa $tandardne dodéva s nasledovnymi komponentmi:
® Blok motora

Veko

Misa

Drziak noza s nozom

Emulgaény kot

Protismykovy krizok

Ndvod na obsluhu

Vybalenie

34

1) Vyberte vietky diely pristroja a ndvod na obsluhu z karténového obalu.

2) Odstrafte z pristroja vietky obalové materidly.

UPOZORNENIE

> Skontrolujte kompletnost dodavky a pripadné viditelné poskodenia.

> V pripade nekompletnej doddvky alebo poskodeni, spésobenych nedosta-
to&nym balenim alebo dopravou, sa obrdtte na zakaznicku linku servisu
(pozri kapitolu Servis).
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Likvidacia balenia

Obal chrani pristroj pred poskodenim po&as prepravy. Obalové materidly so
vyberané z hladiska ekologickej a technickej likviddcie, a preto ich mozno
recyklovaf.

obalové materidly zlikvidujte podla miestne platnych predpisov.

@ Recykléciou obalu sa Sefria suroviny a znizuj sa ndklady za odpad. Nepotrebné

Obal zlikvidujte ekologicky.
Zohladnite oznagenie na rozliénych obalovych materidloch a tieto pripadne
zvl&st vytriedte. Obalové materidly s oznadené skratkami (a) a &islicami (b) s
a nasledujicim vyznamom:

1-7: Plasty,

20-22: Papier a lepenka,

80-98: Kompozitné materidly.

UPOZORNENIE

> Podla moznosti si odlozte obalové materidly pocas zdaruénej doby pristroja,
aby ste ho mohli v pripade uplatnenia zaruky spravne zabalif.

Opis pristroja

@ Tlacidlo rychlosti - stupen |l
@ Tlagidlo rychlosti - stupen |
© Blok motora

O Drziak noZa - objimka

O Kryt

O Tesniaci krizok

© Drziok noza

0O Né&z

O Misa

@ Vodiaca os

® Protidmykovy krézok

® Emulgacny kotog

® Aretdcia
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Technické udaje

Siefové napdtie 220 - 240V ~ (striedavy prdd), 50/60 Hz
Menovity vykon 500 W
Trieda ochrany I IE] (dvoiitd izolacia)
30 sekdnd pri préci s nozom @
B 2 minGty pri préci s emulgagnym
kotGéom @
Kapacita misy @ 1200 ml
Prikon

(Tekutiny GG" a rozomletie db)
Zohladnite tabulku v kapitole
,Obsluha”!

0 Vsetky diely tohto pristroja, prichddzajice
QH do kontaktu s potravinami, si bezpeéné
z hladiska pouZitia s potravinami.

az po znacku 500 ml

DOBA KP

Doba KP (kratkodobd prevédzka) uddva, ako dlho sa dé prevédzkovaf
pristroj bez toho, Ze by sa motor prehrial a doslo k jeho poskodeniu. Po
uvedenej dobe kratkodobej prevadzky musi pristroj zostaf vypnuty dovte-
dy, dokial motor nevychladne.

Bezpecnostné pokyny

NEBEZPECENSTVO ZASIAHNUTIA
ELEKTRICKYM PRUDOM

» Pristroj zapdjajte len do elektrickej z&suvky s napatim
220 - 240V ~, 50/60 Hz, instalovanej podla predpisov.
» Ak sa pripojovaci siefovy kdbel tohto pristroja poskodi, musi
sa nechat vymenit vyrobcom alebo jeho zdkaznickym servi-
som alebo podobne kvalifikovanou osobou, aby sa predislo
ohrozeniam.

» Pri prevadzkovych poruchéch a pred &istenim pristroja vy-
tiahnite z&streku z elektrickej zasuvky.

~ Siefovy kébel vyfahuijte z elektrickej zdsuvky vzdy za zéstreku,
nikdy nefahaijte za samotny kdbel.
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NEBEZPECENSTVO ZASIAHNUTIA
ELEKTRICKYM PRUDOM

» Neohybaijte ani nestld&aijte siefovy kébel, a polozte ho tak,
aby na neho nikto nemohol stipit, ani sa oftho potkndt.

~ Pristroj nesmiete vystavit vlhkosti ani ho pouZivat vonku.
Ak by do telesa pristroja predsa len vnikla kvapaling, ihned
vytiahnite zastréku pristroja z elekirickej zésuvky a nechajte
pristroj opravif kvalifikovanym odbornym persondlom.

» Pristroj, siefovy kdbel a elektrickG zdastréku nikdy nechytajte
mokrymi rukami.

» Ked je siefovy kdbel alebo blok motora podkodeny, musite
pristroj pred jeho opdtovnym pouZitim nechat opravif od-
bornym persondlom. Teleso bloku motora nesmiete otvérat.
V takomto pripade je ohrozend bezpeénost a zanikne
zdruka.

» Po pouZziti pristroj ihned odpojte od elekirickej siete. Len ked
vytiahnete zdstréku z elektrickej zasuvky, je pristroj Gplne
odpojeny od pridu.

Blok motora nesmiete v Ziadnom pripade pondraf do
tekutin a do telesa bloku motora sa nesm( dostaf Ziadne
tekutiny.

/A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

~ Pred vymenou prislusenstva alebo pridavnych dielov, ktoré
sa podas prevadzky pohybuju, musite pristroj vypnit a od-
pojit ho od elektrickej siete.

~ Nepouzivaite pristroj na iné G&ely, neZ na G&ely popisané
v tomto névode. Pri nesprdvnom pouzivani pristroja hrozi
riziko poranenial

» Pri vyprdzdiovani misy postupujte opatrnel N6z je velmi
ostry!
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A VYSTRAHA! NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

~ Pri &isteni pristroja postupuijte opatrne! Néz je velmi ostry!

~ Pristroj sa v pripade neexistujiceho dozoru a pred zmonto-
vanim, rozobratim alebo istenim musi vZdy odpoijit od siete.

~ Tento pristroj nesm0 pouZivat deti.

~ Pristroj a jeho pripojny kdbel sa musia uchovévat mimo
dosahu deti.

~ Tento pristroj m&Zu pouzZivaf osoby so zniZenymi fyzickymi,
senzorickymi alebo mentdlnymi schopnostami, pripadne
s nedostatoénymi skisenosfami a/alebo znalostami, ked' su
pod dohladom alebo ked' boli dostatoéne pouéené o bez-
pecnom pouzivani pristroja a pochopili z toho vyplyvaijice
rizikd.

~ Deti sa nesmu hrat s pristrojom.

~ Deti by mali byt pod dohladom, aby bolo zaruceng, Ze sa
nebudy hraf s pristrojom.

» Pri manipuldcii s mimoriadne ostrym noZom hrozi nebezpe-
Zenstvo zranenia. Po pouZiti a odisteni pristroj opat zloZte,
aby ste sa neporanili o volne leZiaci néz. N&Z uchovdvaite
nepristupne defom.

~ Nikdy nevyberaite potraviny z misy, pokial sa néZ este otéca.
Nebezpecenstvo poranenial

~ Skér nez odoberiete blok motora pockajte, dokial sa néz
celkom nezastavi.

~ Nikdy nesiahajte do priestoru, v ktorom sa este otdéa néz!
Nebezpeé&enstvo poranenial

~ Pri pouzZiti emulgaéného kotiéa nesmiete nechaf pristroj
beZat dlhsie ako 2 mindty a pri pouZiti noza dlhsie ako
30 sekdnd. Potom ho nechajte vychladndt.
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POZOR - POSKODENIA PRISTROJA!

» NepouZivaite pristroj na spracovanie vriacich alebo horicich
potravin.

v

Nepouzivaijte pristroj na mletie kosti, kdvovych zfn, obilig,
muskdtovych oriedkov alebo zmrazenych potravin. Vynimkou
z toho s0 kocky ladu.

~ Dodrziavaijte tabulku tykajicu sa mnoZstiev naplnenia
v kapitole ,Rozomletie”. V opaé&nom pripade hrozi nebez-
pecenstvo poranenia v désledku vyte¢eného naplneného
mnozstva.

» Blok motora nesmiete umyvat v umyvaéke riadu, mohol by
sa tym poskodit.

> Pristroj nikdy neprevédzkuijte v prdzdnom stave.

UPOZORNENIE

> Pouzivatel nemusi prepinaf vyrobok na 50 alebo 60 Hz.
Vyrobok sa prispésobi ako na 50, tak aj na 60 Hz.

Pred prvym pouzitim

Pred prvym pouzitim vy&istite pristroj tak, ako je uvedené v kapitole Cistenie
a udrzba.
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Obsluha

Rozomletie

1) Nasadte misu @ na protidmykovy krozok @.
2) Zastréte drziak noza @ s nozom @ na vodiacu os (.

3) Pripravte potraviny na plnenie:

> Zvl&st tvrdé potraviny sa pred spracovanim musia nakrdjaf na mensie
kisky (cca 2 cm). Inak sa méze motor zablokovaf.
V pripade tvrdych potravin zvolte pulzujice spracovanie. Na tento Géel
viackrét stlacte kratko prisluiné tlacidlo rychlosti @/@.
— Nakrdjajte pevné potraviny na cca 2 cm velké kusy.
— Odstrdiite stonky a stopky byliniek.
— V pripade orieskov, ako napr. orechov, odstrdrite skrupinu.
— Z mdsa odstrante kosti, kozu a 3lachy.

4) Daijte potraviny na plnenie do misy @. Pre optimélne vysledky odportéame
nasledujice mnoZstva naplnenia:

Max.
Potraviny mnoisivo Cas spracovania Rychlost
naplnenia
pulzujico .
Cesnak 250 g ca5x2s Stupedi |l
. pulzujico .
Cibule 250¢g cca5x1s Stupe |
Mrkvy 250¢g 2x5s Stupe |
nahrubo: 1 x 10's
Mandle 2509 stredne: 1 x 155 Stupeni |l
najemno: 3 x 15 s
Méso (nakrdja-
né na kocky 250¢g 6x5s Stupefi Il
2 x 2 cm)
pulzujici
Kocky ladu 100 g* 10 x 1 sek. Stupefi Il

jemno 20 x 1 sek.

Casy a mnozstva uvedené v tejto tabulke si smernymi hodnotami a mézu sa
lisif v z&vislosti od vlastnosti spracovévanych potravin!

*Pri plniacom mnozstve 100 g sa [adové kocky o najlepsie rozdrvia. Ladové
kocky mézete aviak naplnit po znagku 500 ml. Rozdrveny [ad bude potom
trochu nerovnomerneisi.
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5)  Polozte kryt @ na misku @ tak, aby tesniaci krozok @ doliehal k okraju misky @
a drziak noza @ preénieval cez otvor v kryte @.
Jedna z dvoch aretdcii B, nachddzajica sa vo vnitornom prstenci krytu @,
by mala pritom ukazovat dopredu, smerom k vam.

o

Polozte blok motora @ do stredu na kryt @ tak, aby logo ukazovalo sme-
rom k vam. Obe aretécie { na vnitornom prstenci krytu @ teraz zasahuiji
do oboch vyrezov na spodnej strane bloku motora @. V pripade, Ze
aretacie @ nevkiznu ihned' do vyrezov @ na spodne strane bloku motora @,
trochu pootoéte blok motora @ tak, aby sedel licujic s krytom @ a areté-
cie @® vkizli do vyrezov.

7) Zdastréku zastréte do elekirickej zdsuvky.

UPOZORNENIE

> Pocas spracovania potravin drzte jednou rukou pevne misu @ a druhou
rukou drzte blok motora @.

8) Stlagte Zelané tlagidlo rychlosti @/@. N6z @ sa otd&a dovtedy, kym drzite
tlagidlo rychlosti @/@ stla¢ené. Len &o ho pustite, motor sa zastavi.

POZOR - VECNE SKODY!

> Pokial sa n6z @ otdca len so zasekdvanim alebo sa vobec neotdéa, uvol-
nite ihned' tlacidlo rychlosti @/@ a vytiahnite siefovi zéstreku. Skontroluite,
&indz @ nie je zaseknuty v prili§ tvrdych/tuhych potravinach a uvolnite
ich. V opa&nom pripade sa motor méze prehriat.

UPOZORNENIE

> Ak by potraviny ostali na vnitornej strane misy @ a néz @ by ich dalej
nevedel zachytif, otvorte kryt @ a posufite potraviny pomocou Skrabky
na cesto alebo podobného predmetu znovu nadol.

9) Ked sa potraviny na plnenie rozomeld, pustite tlacidlo rychlosti @/@.
10) Vytiahnite z&streku.

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Nikdy nevyberajte potraviny z misy @, pokial sa néz @ este to&i. Hrozi
nebezpe&enstvo poranenia a vystreknuty obsah by mohol viest k znegisteniu.

11) Pockaite, dokial sa néz @ nezastavi.
12) Nadvihnite blok motora € z krytu @.
13) Odoberte kryt @.
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/\ VYSTRAHA - NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Pri manipulécii s mimoriadne ostrym nozom @ hrozi nebezpecenstvo
zranenia. Nedovolte, aby sa k nozu @ dostali deti.

14) Vytiahnite drziak noza @ s nozom @ opatrne z misy @.
15) Odoberte potraviny na plnenie.
Slahanie sfahacky
Pomocou nadstavca na $lahanie @ mézete tymto pristrojom $lahat tiez slahacku

(min. 200 ml, max. 400 ml):
1) Nasad'te misu @ na protidmykovy krizok @.
2) Nasurite emulgaény kotié @ na drziak noza @:

— Na vyslahanie 200 - 400 ml $fahagky nasadte emulgaény kotoe @ na
drziak noza @ tak, aby emulgagny koti¢ B dosadal na obidva diely
noza @ a zaskodil (obr. 1):

Obr. 1

3) Nasadte drziak noza @ s emulgaénym kotiéom @ na vodiacu os .

4) Naplhte slahacku.

5) Polozte kryt @ na misku @ tak, aby tesniaci krézok @ doliehal k okraju
misky @ a drziak noza @ precnieval cez otvor v kryte @.

Jedna z dvoch aretécii @, nachddzajica sa vo vnitornom prstenci krytu @,
by mala pritom ukazovat dopredu, smerom k vam.
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6) Polozte blok motora @ do stredu na kryt @ tak, aby logo ukazovalo sme-
rom k vam. Obe aretdcie ® na vnitornom prstenci krytu @ teraz zasahuiji
do oboch vyrezov na spodnej strane bloku motora @. V pripade, ze
aretdcie @ nevkiznu ihned do vyrezov (B na spodnej sirane bloku motora @,
trochu pootocte blok motora @ tak, aby sedel licujic s krytom @ a aretd-
cie ® vkizli do vyrezov.

7) Zastréte siefovi zéstreku do elekirickej zasuvky.

UPOZORNENIE

> Aby sa 3lahacka dala vy3lahaf, mala by byt pred vy3lahanim natuho
dobre vychladend (max. 8 °C/pri teplote chladnicky).

> Pri 200 ml $lahagky odporicame &as 3lahania cca 30 - 40 sekind na
rychlostnom stupni | @.

> Pri 400 ml smotany odporié¢ame dobu $lahania cca 40 sekind na rych-
lostnom stupni | @.

> Doba 3lajania sa viak méze [i3if, v zavislosti od mnoZstva a réznych vplyvoy,
ako napr obsah tuku 3lahacky alebo vonkaisia teplota. Po&as tuhého 3lahania
3lahacku sledujte a dobu 3lahania prispésobte vasim potrebam.

Cistenie a udrzba

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECENSTVO ZASIAHNUTIA ELEKTRICKYM
PRUDOM!

> Skér nez zadnete pristroj Cistif, vzdy vytiahnite zdstréku z elekirickej zasuvky.

> Pri &isteni nesmiete pristroj v Ziadnom pripade pondraf do vody ani
ho drZaf pod te€icou vodou.

/\ VYSTRAHA - NEBEZPECENSTVO PORANENIA!

> Pri manipuldcii s mimoriadne ostrym nozom @ hrozi nebezpeéenstvo zra-
nenia. Po pouZiti a odisteni znova poskladaite pristroj, aby ste sa neporanili
na volne leziacom nozi @. Nedovolte, aby sa k nozu @ dostali deti.

POZOR - VECNE SKODY!

> Blok motora @ nesmiete umyvat v umyvaéke riadu, mohol by sa tymto
poskodit.
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1) Vytiahnite zéstreku.

2) Na vycistenie musite pristroj rozobrat. Vyberte tesniaci krizok @ z krytu @.
Odstrante maly gumeny kotié, ktory sa nachddza v hornom konci drziaka

noza @.

3) Blok motora @ vygistite vihkou utierkou. V pripade potreby pridaite trochu
jemného umyvacieho prostriedku. Kryt potom este raz utrite uz len vlhkou
utierkou, namo&enou do vlaznej vody, aby ste odstrénili zvysky umyvacieho
prostriedku.

4) Ndadobu mixéra @, emulgaény kotie @, kryt @ s tesniacim krizkom @,
drziak noza @ s nozom @, maly gumeny krézok drziaka noza @ a proti-
$mykovy krizok P o¢istite v teplej vode, do ktorej pridajte jemny umyvaci
prostriedok. Vetky diely oplachnite &istou vodou tak, aby na nich nezostali
zachytené Ziadne zvy3ky umyvacieho prostriedku. Poriadne vysuste vetky diely.

UPOZORNENIE

Alternativne mézete misu @, emulgaény koti¢ @, drziak noza @

@ s nozom @, krytom @ s tesniacim krizkom @ a protismykovym
krizkom @ umyt v umyvagke riadu. Diely vloZte podla moZnosti
do horného kosika umyvacky riadu. Daijte pozor, aby diely neboli
zovreté.

5) Po vycisteni posufite tesniaci krdzok @ znovu spéf na ndkruzok krytu @.
Dbaijte na to, aby ploché strana tesniaceho krizku @ dosadala rovno na

kryt @.
6) Nasurite maly gumeny kroZok spét na horny koniec drziaka noza @.

Teraz méZete zariadenie znovu zmontovaf.

Skladovanie

B Vydisteny pristroj skladujte na suchom a neprasnom mieste.
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Odstranovanie poruch

PROBLEM MOZNA PRIiCINA MOZNE RIESENIA
Pristroj nie je zapojeny do Zapoijte pristroj do siefovej
siefovej zdsuvky. zdsuvky.

Pristroj je poskodeny. Obrdfte sa na servis.

Skontrolujte domd ist-
Doméca poistka je chybna. ontrolufie domdce pols

Pristroj nefunguie. ky a pripadne ich vymerite.

Pristroj je podla moZnosti

; Obrdfte sa na servis.
chybny.

Blok motora @ nesedi sprédvne Nasadte blok motora @
na drziaku noza @. sprdvne na drziak noza @.

Ak sa poruchy nedaji odstranif spdsobom uvedenym vyssie v tabul'ke alebo ak zistite iné
druhy porich, obréfte sa, prosim, na nés servis.

Likvidacia pristroja
Symbol predkrinutej odpadovej nddoby na kolieskach upozorfivje, Ze tento
pristroj podlieha smernici &. 2012/19/EU. Tato smernica stanovuije, Ze tento
pristroj po uplynuti doby pouzZivania nesmiete zlikvidovat s normdlnym domovym

odpadom, ale musite ho odovzdat v $pecidlne zriadenych zbernych miestach,
zbernych dvoroch alebo v prevadzkach na likvidaciu odpadov.

Tato likvidacia je pre vas bezplatna. Chrarte Zivotné prostredie
a likvidujte odborne.

Informécie o moznostiach likviddcie vyrobku, ktory doslézil, ziskate od svojej

%A obecnej alebo mestskej samospravy.
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Zaruka spoloc¢nosti Kompernass Handels GmbH

Vézend zdkaznika, vazeny zakaznik,
na tento pristroj méte zdruku 3 roky od détumu zakipenia. V pripade nedo-
statkov tohto vyrobku mate prava vyplyvajice zo zdkona voéi predajcovi tohto

vyrobku. Tieto Vade prava vyplyvajice zo zdkona nie s obmedzené nasou
zdrukou, uvedenou niZsie.

Zaruéné podmienky

Zé&ruénd doba za&ina plyndf détumom zakipenia. Prosim, uschovaite si poklad-
niény blok. Tento bude potrebny ako dékaz o zakipeni.

Ak v priebehu troch rokov od datumu zakdpenia tohto vyrobku déjde k chybe
materidlu alebo vyrobnej chybe, vyrobok vém - podla nésho uvézenia -
bezplatne opravime, vymenime alebo uhradime kdpnu cenu. Podmienkou tohto
zéruéného plnenia je, Ze polas trojrocnej lehoty sa poskodeny pristroj a doklad
o zakipeni (pokladnigny blok) predlozi so strunym opisom, v &om spogiva
nedostatok pristroja a kedy sa vyskytol.

Ak je chyba pokryt& nadou zarukou, za3leme Vam spét opraveny alebo novy vy-

robok. Opravou alebo vymenou vyrobku nezaéina plynif Ziadna nova zéruénd

doba.

Zaruéna doba a zakonné naroky na odstranenie chyb

Zéruéné doba sa zéruénym plnenim nepredizi. To plati aj pre vymenené a opra-
vené diely. Poskodenia a chyby zistené pripadne uz pri kipe, sa musia hlasif
okamzite po vybaleni. Po uplynuti zaruénej doby podliehajd pripadné opravy
poplatku.

Rozsah zaruky

46

Pristroj bol starostlivo vyrobeny v stlade s prisnymi smernicami kvality a pred
dodanim bol svedomito preskd3any.

Zé&ruéné plnenie sa vzfahuje na chyby materidlu alebo vyrobné chyby. Této zéruka
sa nevzfahuje na Easti vyrobku, ktoré si vystavené beznému opotrebovaniu a pre-
to ich mozno pokladaf za rychlo opotrebitelné diely, ani na poskodenia krehkych
dielov, ako st napriklad spinage, akumulétory alebo diely vyrobené zo skla.

Tato zaruka zanikd v pripade poskodenia vyrobku neodbornym pouzivanim
alebo neodbornou 4drzbou. Na spravne pouZivanie vyrobku sa musia presne
dodrziavaf vietky pokyny, uvedené v ndvode na obsluhu. Bezpodmieneéne sa
musi zabrdnif pouZitiv alebo Gkonom, ktoré sa v navode na obsluhu neodport-
&aju alebo pred ktorymi sa varuje.

Vyrobok je uréeny len na stkromné pouZitie a nie na priemyselné pouZivanie.
Zé&ruka zanikd pri nesprévnom a neodbornom zaobchddzani, pri pouziti nésilia
a pri zésahoch, ktoré neboli vykonané nasim autorizovanym servisom.
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Vybavenie v pripade zaruky

Na zaru&enie rychleho vybavenia Vasej Ziadosti postupujte podla nasledujicich
pokynov:

B Na vietky otdzky maite pripraveny pokladniény doklad a &islo vyrobku
(IAN) 498254 _2204 ako doklad o nékupe.

B Cislo vyrobku ndjdete na typovom stitku na vyrobku, na gravire na vyrobku,
na titulnej stranke ndvodu na obsluhu (dole viavo) alebo ako nélepku na
zadnej alebo spodnej strane vyrobku.

B Ak déjde k funkénym poruchdm alebo inym nedostatkom, kontaktujte najprv
nizsie uvedené servisné oddelenie telefonicky alebo e-mailom.

B Vyrobok, zaevidovany ako poruchovy, mézete potom spolu s dokladom o
ndkupe (pokladni¢ny blok) a uvedenim popisu chyby a datumu, kedy k nej
dodlo, bezplatne odoslaf na adresu servisného strediska, ktord Vam bude
ozndmend.

& E | No webovej stranke www.lidl-service.com si mézZete stiahnuf tieto a mnoho
# | dalsich prirugiek, vided o vyrobkoch a instalaény softvér.

Pomocou tohto QR-kédu sa dostanete priamo na strénku servi-
su Lidl (www.lidl-service.com) a pomocou zadania é&isla vyrobku

(IAN) 498254_2204 otvorite vd3 ndvod na obsluhu.

Servis

(K> Servis Slovensko
Tel. 0850 232001
E-Mail: kompernass@lidl.sk

[1AN 498254_2204 |

Dovozca

Maite na paméti, Ze nizsie uvedend adresa nie je adresou servisného strediska.
Najprv kontaktujte uvedené servisné stredisko.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NEMECKO

www.kompernass.com
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Lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der ersten Verwendung aufmerksam
Il durch und heben Sie diese fiir den spéteren Gebrauch auf. Handigen Sie
bei Weitergabe des Gerdtes an Dritte auch die Anleitung aus.
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Einleitung

Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf lhres neuen Gerdtes!

Sie haben sich damit fir ein modernes und hochwertiges Produkt entschieden.
Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil dieses Produktes. Sie enthalt wichtige Hin-
weise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benut-
zung des Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen
Sie dieses Produkt nur wie beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Dieses Gerdt dient ausschlieBlich dem Zerkleinern von Lebensmitteln in kleinen
Mengen oder dem Schlagen von Sahne und Emulgieren von Flussigkeiten.
Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung im privaten Haushalt bestimmt.
Dazu gehért auch die Beachtung aller Informationen in dieser Bedienungsan-
leitung, insbesondere die Sicherheitshinweise. Jede andere Verwendung gilt als
nicht bestimmungsgemdaf und kann zu Sachschéden oder sogar zu Personen-
schéden fishren. Es werden keine Haftungen fir Schéden, die durch nicht
bestimmungsgeméfen Gebrauch entstehen, ibernommen.

Lieferumfang

Das Gerét wird standardméiBig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Motorblock

Deckel

Schissel

Messereinsatz mit Messer

Emulgieraufsatz

Antirutschring

Bedienungsanleitung

Auspacken

50

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerdtes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial vom Geréit.

> Prijfen Sie die Lieferung auf Vollsténdigkeit und auf sichtbare Schaden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an die Service-Hotline
(siehe Kapitel Service).
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Verpackung entsorgen

Die Verpackung schiitzt das Gerdt vor Transportschéden. Die Verpackungsmate-
rialien sind nach umweltvertréglichen und entsorgungstechnischen Gesichtspunkten
ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien gemaf den &rilich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garan-
tiezeit des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgeméf
verpacken zu kénnen.

Geratebeschreibung

Geschwindigkeitstaste - Stufe I
Geschwindigkeitstaste - Stufe |
Motorblock
Messereinsatz-Aufnahme
Deckel

Dichtungsring

Messereinsatz

Messer

Schissel

Fohrungsachse

Antirutschring

Emulgieraufsatz

B0O0B60000000Q00CQ

Arretierung
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Technische Daten

Netzspannung

Nennleistung

Schutzklasse

KB-Zeit

Fassungsvermégen Schissel @

Nutzvolumen

(Flisssigkeiten Z° und
Zerkleinern @5)

Tabelle im Kapitel ,Bedienen”
beachten!

5t

220-240V ~ (Wechselstrom), 50/60 Hz
500 W

I IE] (Doppelisolierung)

30 Sekunden beim Arbeiten mit dem
Messer @

2 Minuten beim Arbeiten mit dem Emulgier-
aufsatz @

1200 ml

bis zur 500 ml-Markierung

Alle Teile dieses Gerdtes, die mit
Lebensmitteln in Beriihrung kommen,
sind lebensmittelecht.

KB-ZEIT

Die KB-Zeit (Kurzzeitbetrieb) gibt an, wie lange man ein Gerét betreiben
kann, ohne dass der Motor iiberhitzt und Schaden nimmt. Nach der
angegebenen KB-Zeit muss das Gerdt so lange ausgeschaltet werden, bis

sich der Motor abgekihlt hat.

Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

~ SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsméBig
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von
220-240 V~ mit 50/60 Hz an.

~ Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Geféhrdungen zu vermeiden.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstérungen und bevor Sie das Gerat
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.
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STROMSCHLAGGEFAHR

» Ziehen Sie das Netzkabel stets am Stecker aus der Netz-
steckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

~ Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und verlegen
Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten oder
dariber stolpern kann.

~ Sie dirfen das Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht
im Freien benutzen. Falls doch einmal Flussigkeit in das Gera-
tegehduse gelangt, ziehen Sie sofort den Netzstecker des
Gerdts aus der Netzsteckdose und lassen Sie es von qualifi-
ziertem Fachpersonal reparieren.

» Fassen Sie Gerdt, Netzkabel und -stecker nie mit nassen
Héanden an.

» Wenn das Netzkabel oder der Motorblock beschadigt sind,
mussen Sie das Gerdt vom Fachpersonal reparieren lassen,
bevor Sie es erneut verwenden. Sie dirfen das Motorblock-
gehduse nicht éffnen. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht
gegeben und die Gewdhrleistung erlischt.

~ Trennen Sie das Gerdt sofort nach dem Gebrauch vom
Stromnetz. Nur wenn Sie den Netzstecker aus der Netz-
steckdose ziehen, ist es vollstandig stromfrei.

® Sie dirfen den Motorblock keinesfalls in Flussigkeit tauchen

und keine Flussigkeiten in das Gehduse des Motorblocks
gelangen lassen.

A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Vor dem Auswechseln von Zubehor oder Zusatzteilen, die im
Betrieb bewegt werden, muss das Gerdat ausgeschaltet und
vom Netz getrennt werden.

» Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben. Bei Missbrauch des Gerétes
besteht Verletzungsgefahr!

» Gehen Sie vorsichtig beim Leeren der Schissel vor! Das
Messer ist sehr scharfl
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A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Gehen Sie vorsichtig beim Reinigen des Gerdtes vor! Das
Messer ist sehr scharfl

» Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

» Das Gerdat darf nicht von Kindern benutzt werden.

~ Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.

~ Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an Er-
fahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie beauf-
sichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des Gerdates
unterwiesen wurden und die daraus resultierenden Gefahren
verstanden haben.

~ Kinder diirfen nicht mit dem Gerdt spielen.
~ Kinder missen beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

~ Beim Umgang mit dem extrem scharfen Messer besteht Ver-
letzungsgefahr. Setzen Sie das Gerét nach Benutzung und
Reinigung wieder zusammen, damit Sie sich nicht am freilie-
genden Messer verletzen. Halten Sie das Messer fir Kinder
unzugdnglich.

» Entnehmen Sie niemals die Lebensmittel aus der Schissel,
solange sich das Messer noch dreht. Verletzungsgefahr!

~ Warten Sie, bis das Messer steht, bevor Sie den Motorblock
abnehmen.

» Greifen Sie niemals in das noch rotierende Messer!
Verletzungsgefahr!
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A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

~ Sie dirfen das Gerdt beim Arbeiten mit dem Emulgieraufsatz
nicht langer als 2 Minuten und beim Arbeiten mit dem Messer
30 Sekunden laufen lassen. Lassen Sie es danach abkihlen.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht, um kochende oder heif3e
Lebensmittel zu verarbeiten.

» Benutzen Sie das Gerdt nicht, um Knochen, Kaffeebohnen,
Getreide, Muskatnisse oder gefrorene Lebensmittel zu
zerkleinern. Ausgenommen hiervon sind Eiswiirfel.

~ Beachten Sie die Tabelle iber die Fillmengen im Kapitel
“Zerkleinern”. Andernfalls besteht Verschmutzungsgefahr
durch herausquellendes Fillgut.

~ Sie dirfen den Motorblock nicht in der Geschirrspilmaschine
reinigen, dieser wiirde dadurch beschadigt.

» Betreiben Sie das Gerdat niemals im Leerzustand.

» Es ist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das
Produkt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt
passt sich sowohl fir 50 als auch fir 60 Hz an.

Vor der ersten Inbetriebnahme

Reinigen Sie das Gerét vor der ersten Inbetriebnahme wie im Kapitel
Reinigung und Pflege beschrieben.
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Bedienen

Zerkleinern
1) Setzen Sie die Schiissel @ auf den Antirutschring (.

2) Stecken Sie den Messereinsatz @ mit dem Messer @ auf die Fihrungsach-
se .

3) Bereiten Sie das Fiillgut vor:

> Besonders harte Lebensmittel miissen vor der Bearbeitung in kleinere Stiicke
zerteilt werden (ca. 2 cm). Ansonsten kann der Motor blockieren.
Wahlen Sie eine pulsierende Bearbeitung bei harten Lebensmitteln. Drijcken
Sie hierzu mehrfach kurzzeitig die jeweilige Geschwindigkeits-Taste @/@.
— Schneiden Sie feste Lebensmittel in ca. 2 cm grofBe Stiicke.
— Enftfernen Sie Stéingel und Stiele von Krdutern.
— Entfernen Sie bei Nissen, z. B. Walniisse, die AuBenschale.
— Entfernen Sie Knochen, Haut und Sehnen vom Fleisch.

4) Geben Sie das Fillgut in die Schissel @. Fir optimale Ergebnisse empfehlen
wir folgende maximale Fiillmengen:

Lebensmittel _.. Max. Bearbeitungszeit Geschwindigkeit
Fillmenge
pulsierend
Knoblauch 250 ¢ w0 5 x 2 Sek. Stufe Il
. pulsierend
Zwiebeln 250 g . 5x 1 Sek. Stufe |
Karotten 250 g 2 x 5 Sek Stufe |
grob: 1 x 10 Sek.
Mandeln 250 g mittel: 1 x 15 Sek. Stufe Il
fein: 3 x 15 Sek.
Fleisch
(gewiirfelt, 250 g 6 x 5 Sek. Stufe Il
2 x 2 cm)
pulsierend
Eiswirfel 100 g* grob 10 x 1 Sek. Stufe Il

fein 20 x 1 Sek.

Die angegebenen Zeiten und Mengen in dieser Tabelle sind Richtwerte und
kénnen je nach Beschaffenheit der verarbeiteten Lebensmittel variieren!

*Bei 100 g Fillmenge werden die Eiswiirfel bestméglich zerstof3en. Sie
kénnen jedoch auch Eiswiirfel bis zur 500 ml - Markierung einfiillen. Das
zerstoBBene Eis wird dann etwas ungleichméBiger.
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5) Legen Sie den Deckel @ so auf die Schiissel @, dass der Dichtungsring @
auf dem Rand der Schiissel @ aufliegt und der Messereinsatz @ durch die
Offnung des Deckels @ ragt. Eine der beiden Arretierungen ®, die sich am
inneren Ring des Deckels @ befinden, sollte dabei nach vorne, zu lhnen,
weisen.

6) Setzen Sie den Motorblock @ mittig auf den Deckel @, so dass das Logo
zu lhnen weist. Die beiden Arretierungen (B am inneren Ring des Deckels @
greifen nun in die beiden Aussparungen an der Unterseite des Motorblocks €.
Sollten die Arretierungen @ nicht sofort in die Aussparungen an der
Unterseite des Motorblocks @ rutschen, drehen Sie den Motorblock €@ ein
wenig, bis dieser biindig auf dem Deckel @ sitzt und die Arretierungen ®
in die Aussparungen gerutscht sind.

7) Verbinden Sie den Netzstecker mit einer Netzsteckdose.

> Halten Sie wéhrend der Verarbeitung der Lebensmittel mit der einen Hand
die Schiissel @ fest und mit der anderen den Motorblock €.

8) Driicken Sie die gewiinschte Geschwindigkeitstaste @/@. Das Messer @
dreht sich, solange Sie die Geschwindigkeitstaste @/@ gedriickt halten.
Sobald Sie diese 18sen, stoppt der Motor.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Falls sich das Messer @ nur stockend oder gar nicht dreht, [6sen Sie
sofort die Geschwindigkeitstaste @/@ und ziehen Sie den Netzstecker.
Kontrollieren Sie, ob das Messer @ durch zu harte/zéhe Lebensmittel
eingeklemmt ist und |6sen Sie diese. Ansonsten kann der Motor iiberhitzen.

> Sollten Lebensmittel an der Innenseite der Schiissel @ hdngen bleiben und
nicht mehr von dem Messer @ erfasst werden, 6ffnen Sie den Deckel @
und schieben Sie die Lebensmittel mit einem Teigschaber o. A. wieder nach
unten.

9) Wenn das Fiillgut zerkleinert worden ist, lassen Sie die Geschwindigkeits-
taste @/@ los.
10) Ziehen Sie den Netzstecker.

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Entnehmen Sie niemals die Lebensmittel aus der Schissel @, solange sich
das Messer @ noch dreht. Es besteht Verletzungsgefahr und heraussprit-
zender Inhalt kénnte zu Verschmutzungen fishren.

11) Warten Sie, bis das Messer @ stillsteht.
12) Heben Sie den Motorblock €@ vom Deckel @.
13) Nehmen Sie den Deckel @ ab.
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/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Beim Umgang mit dem extrem scharfen Messer @ besteht Verletzungsge-
fahr. Machen Sie das Messer @ fir Kinder unzugénglich.

14) Ziehen Sie den Messereinsatz @ mit dem Messer @ vorsichtig aus der
Schiissel @.

15) Entnehmen Sie das Fillgut.

Sahne schlagen

Mit dem Emulgieraufsatz @ kénnen Sie mit diesem Gerét auch Sahne schlagen

(min. 200 ml, max. 400 ml):

1) Setzen Sie die Schiissel @ auf den Antirutschring (.
2) Schieben Sie den Emulgieraufsatz @ auf den Messereinsatz @:

— Um 200-400 ml Sahne zu schlagen, stecken Sie den Emulgieraufsatz @
so auf den Messereinsatz @, dass der Emulgieraufsatz @ auf beiden
Teilen des Messers @ aufliegt und einrastet (Abb.1):

Abb. 1

3) Stecken Sie den Messereinsatz @ mit dem Emulgieraufsatz @ auf die
Fihrungsachse (.

4) Fillen Sie die Sahne ein.

5) Legen Sie den Deckel @ so auf die Schiissel @, dass der Dichtungsring @
auf dem Rand der Schissel @ aufliegt und der Messereinsatz @ durch die
Offnung des Deckels @ ragt.

Eine der beiden Arretierungen (B, die sich am inneren Ring des Deckels @
befinden, sollte dabei nach vorne, zu lhnen, weisen.
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6) Setzen Sie den Motorblock € mittig auf den Deckel @, so dass das Logo
zu lhnen weist. Die beiden Arretierungen @ am inneren Ring des Deckels @,
greifen nun in die beiden Aussparungen an der Unterseite des Motorblocks €.
Sollten die Arretierungen @ nicht sofort in die Aussparungen an der
Unterseite des Motorblocks € rutschen, drehen Sie den Motorblock €@ ein
wenig, bis dieser biindig auf dem Deckel @ sitzt und die Arretierungen ®
in die Aussparungen gerutscht sind.

7) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netzsteckdose.

> Um Sahne zu schlagen, sollte diese vor dem Steifschlagen gut gekihlt sein
(max. 8°C/Kihlschranktemperatur).

> Wir empfehlen bei 200 ml Sahne eine Schlagzeit von ca. 30-40 Sekunden
bei Geschwindigkeitsstufe | @.

> Bei 400 ml Sahne empfehlen wir eine Schlagzeit von ca. 40 Sekunden bei
Geschwindigkeitsstufe | @.

> Bedingt durch die Menge und verschiedene Einflisse, wie z. B. Fettgehalt
der Sahne oder die AuBentemperatur, kann die Schlagzeit variieren!
Beobachten Sie die Sahne wahrend des Steifschlagens und passen Sie die
Schlagzeit Ihren Bedirfnissen an.

Reinigung und Pflege

/\ WARNUNG - STROMSCHLAGGEFAHR!

> Bevor Sie das Gerdt reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker aus der
Netzsteckdose.

> Sie dirfen das Gerdt bei der Reinigung keinesfalls in Wasser tauchen
oder unter flieBendes Wasser halten.

/\ WARNUNG - VERLETZUNGSGEFAHR!

> Beim Umgang mit dem extrem scharfen Messer @ besteht Verletzungsge-
fahr. Setzen Sie das Gerét nach Benutzung und Reinigung wieder zusam-
men, damit Sie sich nicht am freiliegenden Messer @ verletzen. Machen
Sie das Messer @ fir Kinder unzugdnglich.

ACHTUNG - SACHSCHADEN!

> Sie dirfen den Motorblock @ nicht in der Geschirrspiilmaschine reinigen,
dieser wiirde dadurch beschadigt.
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1)
2)

3)

4)

Ziehen Sie den Netzstecker.

Nehmen Sie das Gerdt zum Reinigen auseinander. Ziehen Sie den Dich-
tungsring @ vom Deckel @. Entfernen Sie die kleine Gummischeibe, die sich
am oberen Ende des Messereinsatzes @ befindet.

Reinigen Sie den Motorblock € mit einem feuchten Tuch. Geben Sie gege-
benenfalls ein mildes Spiilmittel auf das Tuch. Wischen Sie mit einem nur mit
klarem Wasser befeuchteten Tuch nach, so dass alle Spiilmittelreste entfernt
werden.

Reinigen Sie die Schissel @, den Emulgieraufsatz (B, den Deckel @ mit
Dichtungsring @, den Messereinsatz @ mit Messer @), die kleine Gummi-
scheibe des Messereinsatzes @ und den Antirutschring @ in warmem
Wasser und geben Sie ein mildes Spilmittel hinzu. Spilen Sie alle Teile mit
klarem Wasser nach, so dass keine Spiilmittelreste daran haften. Trocknen
Sie alle Teile gut ab.

5)

6)

Alternativ kénnen die Schissel @, der Emulgieraufsatz @, der
Messereinsatz @ mit Messer @, der Deckel @ mit Dichtungsring @
und der Antirutschring @ in der Geschirrspilmaschine gereinigt
werden. Legen Sie die Teile méglichst in den oberen Korb der
Spiilmaschine. Achten Sie darauf, dass die Teile nicht eingeklemmt
werden.

Schieben Sie nach der Reinigung den Dichtungsring @ wieder auf den Bund
des Deckels @. Achten Sie darauf, dass die flache Seite des Dichtungsringes @
plan auf dem Deckel @ aufliegt.

Stecken Sie den kleinen Gummiring wieder auf das obere Ende des Messe-
reinsatzes @.

Sie kénnen das Gerdt nun wieder zusammenstecken.

Lagerung
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Lagern Sie das gereinigte Gerdt an einem trockenen und staubfreien Ort.
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Fehlerbehebung

.. MOGLICHE
PROBLEM MOGLICHE URSACHE LOSUNGEN
Das Gerdt ist nicht mit einer SchlieBen Sie das Gerdt an eine
Netzsteckdose verbunden. Netzsteckdose an.
Das Gerdt ist beschédigt. Wenden Sie sich an den Service.

. . . Uberprifen Sie die Haushaltssi-
. . Eine Haushaltssicherung ist o
Das Gerdt funktio- defekt cherungen und erneuern Sie diese
niert nicht. ’ gegebenenfalls.

Das Gerdt ist méglicherweise

defekt.
Der Motorblock € sitzt nicht Setzen Sie den Motorblock @

korrekt auf dem Messereinsatz @.  korrekt auf den Messereinsatz @.

Wenden Sie sich an den Service.

Sollten sich die Stérungen nicht mit oben stehenden Fehlerbehebungen beheben lassen oder
wenn Sie andere Arten von Stérungen feststellen, wenden Sie sich bitte an unseren Service.

Gerdat entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Miilltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Gerat am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem
normalen Haushaltsmill entsorgen diirfen, sondern in speziell eingerichteten
Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen.
Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerétes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerét
an lhren Handler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und Elektronikgeréten mit
einer Verkaufsfléche von mindestens 400 gm sowie Lebensmittelhéndler mit einer
Verkaufsflache von mindestens 800 qm, die regelmé&Big Elektro- und Elektronik-
gerdte verkaufen, sind auBerdem verpflichtet, Altgeréite unentgeltlich zuriick-
zunehmen, auch ohne dass ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgerdte in
keiner Abmessung grofier sind als 25 cm. LIDL bietet lhnen Riicknahmeméglich-
keiten direkt in den Filialen und Mérkten an. Informieren Sie sich auch bei lhrem
Handler Gber die Ricknahmeméglichkeiten vor Ort.

@
on \ Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie
@ bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von
Méngeln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkdufer des Produkts gesetz-
liche Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrankt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts
beginnt kein never Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Mangelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléngert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schaden
und Méngel missen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang
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Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produkteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschadigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verféllt, wenn das Produkt besch&digt, nicht sachgemdf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgemdfie Benutzung des Produkts sind alle
in der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung
abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch
bestimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 498254 _2204 als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Méngel aufireten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EFIE Auf www lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produkivideos und Installationssoftware herunterladen.

O] Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
PDF ONLINE (www.lidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 498254_2204 Ihre Bedienungsanleitung &ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de

Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 498254_2204]

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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www.kompernclss.com
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